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เนื้อหาบางส่วนในคู่มือนี้อาจแตกต่างไปจากที่ปรากฏในโทรศัพท์
ของคุณ	ขึ้นอยู่กับซอฟต์แวร์ของโทรศัพท์หรือผู้ให้บริการ
โทรศัพท์มือถือของคุณ

โทรศัพท์มือถือ
คู่มือการใช้งาน

ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน  

การปิดโทรศัพท์หรือปิดการใช้งานฟังก์ช่ันแบบไร้สายเม่ือโดยสาร
เคร่ืองบิน

โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ์บนเคร่ืองบินได้	
ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของสายการบิน	และปิดโทรศัพท์หรือเปล่ียน
ไปใช้โหมดท่ีปิดการใช้งานฟังก์ช่ันแบบไร้สายเม่ือได้รับการบอกกล่าวจาก
บุคลากรของสายการบิน

การป้องกันแบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จไม่ให้เกิดความเสียหาย

ไม่ควรวางแบตเตอร่ีในบริเวณท่ีเย็นจัดหรือร้อนจัดจนเกินไป	•	
(อุณหภูมิต่ำกว่า	0	องศาเซลเซียส/32	องศาฟาเรนไฮต์	หรือสูงกว่า	45	
องศาเซลเซียส/113	องศาฟาเรนไฮต์)	อุณหภูมิท่ีสูงเกินไปอาจทำให้
ความจุในการชาร์จกำลังไฟลดลงและแบตเตอร่ีมีอายุการใช้งานส้ันลง

ระมัดระวังไม่ให้แบตเตอร่ีสัมผัสกับวัตถุท่ีเป็นโลหะ	•	
เน่ืองจากอาจทำให้ข้ัว	+	และข้ัว	-	ของแบตเตอร่ีเช่ือมต่อกัน	ส่งผลให้
แบตเตอร่ีเสียหายช่ัวคราวหรือถาวรได้	

ไม่ควรใช้แบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จท่ีได้รับความเสียหาย•	

การใช้งานโทรศัพท์ด้วยความเอาใจใส่และถูกวิธี

ห้ามถอดประกอบโทรศัพท์ของคุณเน่ืองจากเส่ียงต่อการเกิดไฟฟ้าดูด•	

ห้ามให้โทรศัพท์ของคุณได้รับความเปยกช้ืนจากของเหลวทำให้เกิด	•	
ความเสียหายมากและจะเปล่ียนสีฉลากท่ีบ่งบอกถึงความเสียหายท่ี	
เกิดจากน้ำภายในโทรศัพท์	ห้ามจัดการโทรศัพท์คุณขณะมือเปยก	
การท่ีน้ำทำความเสียหายให้กับโทรศัพท์ของคุณ	
สามารถทำให้การรับประกันจากผู้ผลิตเป็นโมฆะ

หลีกเล่ียงการใช้หรือเก็บโทรศัพท์ไว้ในบริเวณท่ีสกปรกและเต็มไปด้วย•	
ฝุ่นละอองเพ่ือป้องกันไม่ให้ช้ินส่วนท่ีถอดได้เกิดความเสียหาย

โทรศัพท์ของคุณเป็นอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ท่ีซับซ้อน	จึงระมัดระวังอย่า•	
ให้ส่ิงใดมากระแทกและหยิบจับอย่างทะนุถนอม	เพ่ือป้องกันความ
เสียหายท่ีอาจเกิดข้ึน

ไม่ควรทาสีโทรศัพท์	เน่ืองจากสีอาจก่อให้เกิดการอุดตันตามร่องของ	•	
ช้ินส่วนท่ีถอดได้	และอาจทำให้โทรศัพท์ทำงานผิดปกติ

หลีกเล่ียงไม่ให้แสงแฟลชจากกล้องถ่ายรูปของโทรศัพท์หรือแสงไฟจาก•	
โทรศัพท์เข้าตาของเด็กหรือสัตว์

โทรศัพท์และการ์ดความจำอาจเสียหายได้หากสัมผัสกับสนามแม่เหล็ก	•	
ไม่ควรใช้ซองใส่โทรศัพท์หรืออุปกรณ์เสริมท่ีมีส่วนประกอบเป็นแม่
เหล็ก	รวมท้ังไม่ควรปล่อยให้โทรศัพท์สัมผัสกับสนามแม่เหล็กเป็น
เวลานานๆ

การหลีกเล่ียงการส่งคล่ืนเข้าไปรบกวนอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อ่ืนๆ

โทรศัพท์ของคุณจะปล่อยสัญญาณความถ่ีวิทยุ	(Radio	Frequency	:RF)	
ท่ีอาจรบกวนอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ท่ีไม่มีวัสดุห่อหุ้มเพ่ือป้องกันคล่ืน
สัญญาณดังกล่าว	หรือมีวัสดุป้องกันแต่ไม่มิดชิด	เช่น	เคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือ
หัวใจ	เคร่ืองช่วยการได้ยิน	อุปกรณ์ทางการแพทย์ต่างๆ	และอุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์อ่ืนๆ	ท่ีใช้ในบ้านหรือรถยนต์	ท้ังน้ี	หากพบปัญหาเก่ียวกับ
สัญญาณรบกวน	โปรดสอบถามรายละเอียดเพ่ิมเติมจากผู้ผลิตอุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์ท่ีคุณใช้อยู่

ข้อมูลการใช้งานที่สำคัญ

การถือโทรศัพท์ในตำแหน่งปกติ

หลีกเล่ียงการสัมผัสกับสายอากาศท่ีติดต้ังอยู่ภายในโทรศัพท์

สายอากาศท่ีติดต้ัง
อยู่ภายในโทรศัพท์

การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาโทรศัพท์จากผู้ให้บริการ
ท่ีมีคุณภาพเท่าน้ัน

การอนุญาตให้บุคคลท่ีไม่มีความเช่ียวชาญซ่อมบำรุงและดูแลรักษา
โทรศัพท์ของคุณอาจทำให้โทรศัพท์เสียหาย	และอาจทำให้สิทธิในการ
รับประกันเป็นโมฆะได้

การดูแลให้แบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จมีอายุการใช้งานนานท่ีสุด

ไม่ควรชาร์จแบตเตอร่ีนานติดต่อกันเกินกว่า	1	สัปดาห์	เน่ืองจากการ•	
ชาร์จกำลังไฟมากเกินไปจะทำให้อายุการใช้งานของแบตเตอร่ีส้ันลง

แบตเตอร่ีท่ีไม่ได้ใช้จะคายประจุออกเร่ือยๆ	ตามเวลาท่ีผ่านไป	ดังน้ัน	•	
ควรนำมาชาร์จกำลังไฟใหม่อีกคร้ังก่อนใช้งาน

ถอดปล๊ักไฟของเคร่ืองชาร์จออกทุกคร้ังเม่ือไม่ใช้งาน•	

ในการทดสอบโทรศัพท์รุ่นน้ี	ได้มีการบันทึกค่า	SAR	สูงสุดไว้เท่ากับ	
0.672	วัตต์ต่อกิโลกรัม	ในการใช้งานตามปกติ	ค่า	SAR	ท่ีเกิดข้ึนจริงมัก
จะต่ำกว่าค่าท่ีบันทึกไว้ในการทดสอบค่อนข้างมาก	เน่ืองจากโทรศัพท์
ได้รับการออกแบบให้ปล่อยพลังงานคล่ืนวิทยุในระดับท่ีจำเป็นต่อ
การส่งสัญญาณไปยังสถานีท่ีเป็นฐานรับส่งสัญญาณท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุดเท่าน้ัน	
จากการออกแบบท่ีกำหนดให้มีการปล่อยพลังงานในระดับท่ีต่ำลงโดย
อัตโนมัติทุกคร้ังท่ีเป็นไปได้	โทรศัพท์เคร่ืองน้ีจึงช่วยให้คุณเส่ียงต่อการ
สัมผัสกับพลังงานคล่ืนวิทยุโดยรวมน้อยลง

สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับค่า	SAR	และมาตรฐาน	EU	ที่
เกี่ยวข้อง	โปรดไปที่เว็บไซต์โทรศัพท์มือถือของซัมซุง

“เครื่องโทรคมนาคมและอุปกรณ์นี้ มีความสอดคล้องตาม 
ข้อกำหนดของกทช.”
“เครื่องวิทยุคมนาคมนี้มีอัตราดูดกลืนพลังงานจำเพาะ	(Specific	
Absorption	Rate	–SAR)	อันเนื่องมาจากเครื่องวิทยุคมนาคมเท่ากั
บ	0.672	W/kg	ซึ่งสอดคล้องตามมาตราฐานความปลอดภัยต่อสุขภ
าพ	ของมนุษย์จากการใช่เครื่องวิทยุคมนาคมที่คณะกรรมการกิจการ	
โทรคมนาคมแห่งชาติกำหนด”

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

การขับข่ีอย่างปลอดภัยทุกขณะ

หลีกเล่ียงการใช้โทรศัพท์ในขณะขับรถ	และปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ
ท้ังหมดท่ีห้ามใช้โทรศัพท์มือถือขณะขับรถ	ใช้อุปกรณ์เสริมแฮนด์ฟรีทุก
คร้ังท่ีเป็นไปได้เพ่ือเพ่ิมความปลอดภัยให้มากย่ิงข้ึน

การปฏิบัติตามคำเตือนและระเบียบข้อบังคับเก่ียวกับความปลอดภัย

ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับใดๆ	ท่ีห้ามใช้โทรศัพท์มือถือในบางพ้ืนท่ี

การใช้อุปกรณ์เสริมท่ีผ่านการรับรองจากซัมซุงแล้วเท่าน้ัน

การใช้อุปกรณ์เสริมท่ีใช้ด้วยกันไม่ได้อาจทำให้โทรศัพท์เกิดความเสียหาย
หรือผู้ใช้ได้รับบาดเจ็บ

การปิดโทรศัพท์ทุกคร้ังท่ีอยู่ใกล้อุปกรณ์ทางการแพทย์

โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ์ทางการแพทย์
ในโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลต่างๆ	ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ	
ป้ายประกาศเตือน	และคำแนะนำของบุคลากรทางการแพทย์

การกำจัดผลิตภัณฑ์น้ีอย่างถูกวิธี

(ขยะประเภทอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์)

(เป็นสัญลักษณ์ท่ีใช้ท่ัวไปในประเทศท่ีเป็นสมาชิกสหภาพยุโรป
และประเทศอ่ืนๆ	ในทวีปยุโรป	ท้ังน้ี	แต่ละประเทศจะมีระบบ
จัดเก็บและกำจัดขยะท่ีแยกจากกัน)

สัญลักษณ์ท่ีปรากฏอยู่บนผลิตภัณฑ์	อุปกรณ์เสริม	
หรือเอกสารประชาสัมพันธ์ต่างๆ	แจ้งให้ทราบว่าไม่ควรท้ิง
ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมอิเล็กทรอนิกส์	(เช่น	อุปกรณ์ชาร์จ	ชุดหูฟัง	
สาย	USB)	รวมกับขยะท่ัวไปอ่ืนๆ	เม่ือหมดอายุการใช้งาน	เพ่ือป้องกัน
ไม่ให้มนุษย์หรือส่ิงแวดล้อมได้รับผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนจากการท้ิงขยะ
ท่ีไม่มีการควบคุม	โปรดแยกผลิตภัณฑ์เหล่าน้ีออกจากขยะประเภทอ่ืนๆ	
และนำกลับมาใช้ใหม่อย่างรับผิดชอบ	เพ่ือส่งเสริมให้มีการหมุนเวียนใช้	
ทรัพยากรอย่างย่ังยืน

ผู้ใช้ท่ีซ้ือผลิตภัณฑ์น้ีเพ่ือใช้ส่วนตัว	ควรติดต่อท้ังร้านค้าท่ีซ้ือและหน่วย
งานราชการในท้องถ่ินเพ่ือขอทราบรายละเอียดเก่ียวกับสถานท่ีและวิธี
การนำผลิตภัณฑ์เหล่าน้ีกลับมาใช้ใหม่	เพ่ือรักษาส่ิงแวดล้อม

ผู้ใช้ท่ีเป็นองค์กรควรติดต่อซัพพลายเออร์	และตรวจสอบเง่ือนไขและข้อ
ตกลงท่ีกำหนดไว้ในสัญญาซ้ือผลิตภัณฑ์ช้ินน้ี	ไม่ควรท้ิงผลิตภัณฑ์และ
อุปกรณ์เสริมอิเล็กทรอนิกส์น้ี	รวมกับขยะท่ีเกิดข้ึนจากการพาณิชย์	

ท้ังหมดท่ีจะไปกำจัดภายหลัง

การกำจัดแบตเตอร่ีของผลิตภัณฑ์น้ีอย่างถูกวิธี

(ใช้ในสหภาพยุโรปและประเทศอ่ืนๆ	ในยุโรปโดยมีระบบการคืน
แบตเตอร่ีแยกต่างหาก)

สัญลักษณ์น้ีบนแบตเตอร่ี	คู่มือ	หรือบรรจุภัณฑ์แสดงให้
เห็นว่าไม่ควรท้ิงแบตเตอร่ีในผลิตภัณฑ์น้ีรวมกับขยะท่ัวไป
อ่ืนๆ	เม่ือหมดอายุการใช้งาน	หากมีสัญลักษณ์ทางเคมี	HG,	

CD	หรือ	PB	แสดงว่าแบตเตอร่ีมีสารปรอท	แคดเมียม	หรือ
ตะก่ัวเกินระดับอ้างอิงในข้อกำหนด	EC	DIRECTIVE	2006/66	หากกำจัด
แบตเตอร่ีไม่ถูกวิธี	สารเหล่าน้ีอาจเป็นอันตรายต่อมนุษย์หรือส่ิงแวดล้อม	

เพ่ือรักษาทรัพยากรทางธรรมชาติและเพ่ือสนับสนุนการนำวัสดุกลับมาใช้
ใหม่	โปรดแยกแบตเตอร่ีออกจากขยะชนิดอ่ืน	และนำกลับมาใช้ใหม่ด้วย
ระบบการคืนแบตเตอร่ีแบบไม่เสียค่าใช้จ่ายในท้องถ่ินของคุณ

ส่วนประกอบต่างๆ ของโทรศัพท์

โทรศัพท์ของคุณจะแสดงสัญลักษณ์ต่างๆ	ต่อไปน้ีท่ีด้านบนของหน้าจอ

คำเตือนเกี่ยวกับความปลอดภัย

การเก็บโทรศัพท์ให้ห่างจากเด็กเล็กและสัตว์เล้ียง

เก็บโทรศัพท์และอุปกรณ์เสริมท้ังหมดให้อยู่ในท่ีท่ีเด็กเล็กหรือสัตว์เล้ียง
เอ้ือมไม่ถึง	เน่ืองจากโทรศัพท์มีส่วนประกอบท่ีเป็นช้ินเล็กๆ	ซ่ึงอาจทำให้
เกิดการสำลักติดคอได้หากกลืนเข้าไป

การปกป้องหูจากเสียงท่ีดังเกินไป

การฟังเสียงจากเฮดเซ็ทในระดับท่ีดังมากอาจทำลายการ
ได้ยินของคุณ	ดังน้ัน	ควรต้ังระดับเสียงไว้ท่ีต่ำสุดเท่าท่ีจะ
เป็นไปได้ทุกคร้ังท่ีสนทนาทางโทรศัพท์หรือฟังเพลง

การติดต้ังโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์ท่ีเก่ียวข้องด้วยความระมัดระวัง

ตรวจสอบด้วยว่าโทรศัพท์มือถือหรืออุปกรณ์ใดๆ	ท่ีนำมาใช้ภายในรถของ
คุณได้รับการติดต้ังอย่างแน่นหนา	ไม่ควรวางโทรศัพท์และอุปกรณ์เสริมไว้
ใกล้หรืออยู่ในบริเวณท่ีถุงลมนิรภัยจะพองตัวออกมา	เน่ืองจากการติดต้ัง
อุปกรณ์ไร้สายอย่างผิดวิธีอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บอย่างรุนแรงเม่ือถุงลม
นิรภัยพองตัวออกมาอย่างรวดเร็ว

การจัดการและกำจัดแบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จด้วยความเอาใจใส่

ควรใช้แบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จท่ีผ่านการรับรองจากซัมซุงและ•	
ออกแบบมาสำหรับโทรศัพท์ของคุณโดยเฉพาะเท่าน้ัน	

การนำแบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จท่ีใช้ด้วยกันไม่ได้มาใช้อาจก่อให้เกิด
การบาดเจ็บหรือความเสียหายร้ายแรงกับโทรศัพท์ของคุณ	

ไม่ควรกำจัดแบตเตอร่ีหรือโทรศัพท์ด้วยการเผาโดยเด็ดขาด	•	
ควรปฏิบัติตามข้อกำหนดท้ังหมดของแต่ละพ้ืนท่ีในการกำจัด
แบตเตอร่ีหรือโทรศัพท์ท่ีใช้แล้ว	

ไม่ควรวางแบตเตอร่ีหรือโทรศัพท์ไว้บนหรือในอุปกรณ์ทำความร้อน•	
ต่างๆ	เช่น	เตาไมโครเวฟ	หรืออุปกรณ์ท่ีมีการแผ่รังสี	เป็นต้น	
เน่ืองจากแบตเตอร่ีอาจระเบิดได้หากความร้อนภายในสูงเกินไป

ไม่ควรนำแบตเตอร่ีไปกระแทกกับวัตถุอ่ืนใด	รวมท้ังไม่ควรเจาะ•	
แบตเตอร่ี	ระมัดระวังไม่ให้แบตเตอร่ีสัมผัสกับความดันภายนอกท่ีสูง	
เน่ืองจากอาจก่อให้เกิดการลัดวงจรภายในและความร้อนภายใน
แบตเตอร่ีเพ่ิมข้ึนสูงเกินกว่าปกติ

การระมัดระวังการส่งสัญญาณรบกวนเคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือหัวใจ

ควรให้โทรศัพท์มือถืออยู่ห่างจากเคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือหัวใจอย่างน้อย	
15	ซม.	(6	น้ิว)	เพ่ือหลีกเล่ียงคล่ืนรบกวนท่ีอาจเกิดข้ึน	ตามท่ีผู้ผลิตและ	
Wireless	Technology	Research	ซ่ึงเป็นบริษัทวิจัยท่ีไม่ข้ึนตรงกับหน่วย
งานใดได้แนะนำ	

หากสังเกตได้ว่าโทรศัพท์ของคุณกำลังรบกวนการทำงานของเคร่ืองกระตุ้น
กล้ามเน้ือหัวใจและเคร่ืองมือทางการแพทย์อ่ืนๆ	ให้ปิดโทรศัพท์ทันทีและ
ติดต่อผู้ผลิตเคร่ืองกระตุ้นกล้ามเน้ือหัวใจหรือเคร่ืองมือทางการแพทย์อ่ืน
ๆ	เพ่ือขอคำแนะนำ

ใช้แบตเตอร่ีอย่างถูกต้องตามวัตถุประสงค์การใช้งานเท่าน้ัน•	

ดูแล SIM การ์ดด้วยความระมัดระวัง

ไม่ควรถอดการ์ดในขณะท่ีโทรศัพท์กำลังโอนหรือเข้าใช้งานข้อมูล•	
ภายในเคร่ือง	มิฉะน้ันอาจทำให้ข้อมูลท่ีมีอยู่หายไปและ/หรือเกิดความ
เสียหายกับการ์ดหรือโทรศัพท์

ไม่ปล่อยให้การ์ดถูกกระแทกอย่างแรง	สัมผัสกับไฟฟ้าสถิต	และถูกคล่ืน•	
ไฟฟ้าจากอุปกรณ์อ่ืนๆ	รบกวน

ไม่ควรสัมผัสหรือนำวัตถุท่ีเป็นโลหะไปสัมผัสกับบริเวณท่ีเป็นสีทองหรือ•	
ข้ัวท้ังสองข้าง	หากพบว่าการ์ดสกปรก	ให้เช็ดด้วยผ้านุ่ม

การเตรียมพร้อมเพ่ือใช้บริการฉุกเฉินได้อย่างทันท่วงที

ในบางพ้ืนท่ีหรือบางสถานการณ์	คุณอาจไม่สามารถต่อสายไปยัง
หมายเลขฉุกเฉินโดยใช้โทรศัพท์ของคุณได้	เม่ือต้องเดินทางไปยังท่ี
ห่างไกลหรือพ้ืนท่ีท่ีไม่มีสัญญาณ	ควรเตรียมวิธีท่ีเป็นทางเลือกอ่ืนในการติดต่อ
ผู้ให้บริการเม่ือเกิดเหตุฉุกเฉิน	

ข้อมูลการรับรอง SAR (Specific Absorption Rate)

โทรศัพท์ของคุณได้รับการออกแบบตามมาตรฐานของสหภาพยุโรป	(EU)	
ซ่ึงจำกัดระดับพลังงานคล่ืนวิทยุท่ีแผ่ออกมาจากวิทยุและอุปกรณ์
โทรคมนาคมต่างๆ	มาตรฐานดังกล่าวจะป้องกันการจำหน่าย
โทรศัพท์มือถือท่ี	ส่งคล่ืนวิทยุออกมาเกินกว่าระดับท่ีมนุษย์จะรับได้
(Specific	Absorption	Rate	หรือ	SAR)	ซ่ึงอยู่ท่ี	2.0
วัตต์ต่อเน้ือเย่ือร่างกาย	1	กิโลกรัม

 1 
ไฟแฟลช

 2 
ปุ่มทิศทาง 4 ทิศทาง
ในโหมดปกติ	ให้เข้าสู่เมนูท่ีผู้ใช้กำ
หนดเอง	(เมนูท่ีกำหนดไว้ล่วงหน้า
อาจแตกต่างกัน	ข้ึนอยู่กับผู้ให้บริ
การของคุณ)	เปิดใช้งานแสงไฟ	(ข้ึน)	
และลองทำการโทรหลอก	(ลง)	เม่ืออยู่
ในโหมดเมนูู	ให้เล่ือนดูทางเลือกในเมนู
►  เปดใช้งานแสงไฟ
►  การโทรหลอก

 3 
ปุ่มโทรออก
โทรออกหรือรับสายเรียกเข้า	
ส่วนในโหมดปกติ	ใช้เพ่ือเรียกดูเบอร์ท่ี
โทรออกล่าสุด	เบอร์ท่ีไม่ได้
รับสายหรือเบอร์ท่ีรับสาย;	ส่งข้อความ	
SOS
►  การเปดใช้งานและส่งข้อความ SOS

 4 
ปุ่มบริการข้อความเสียง
ในโหมดปกติ	ใช้เข้าสู่ข้อความเสียง	
(กดค้างไว้)

 5 
ปุ่มล็อกปุ่มกด
ในโหมดปกติ	ใช้เพ่ือล็อกหรือปลดล็อก
ปุ่มกด	(กดค้างไว้)

 6 
ซอฟท์คีย์
ดำเนินการตามคำส่ังท่ีปรากฏด้าน
ล่างของ	หน้าจอ

 7 
ปุ่มเปิด-ปิด/ออกจากเมนู
เปิดและปิดโทรศัพท์	(กดค้างไว้)	
จบการสนทนา	ในโหมดเมนู	
ใช้ยกเลิกข้อมูลท่ีป้อนไว้และ
กลับสู่โหมดปกติ

 8 
ปุ่มยืนยัน
ในโหมดปกติ	ใช้สำหรับเข้าสู่โหมดเมนู	
ในโหมดเมนู	ใช้เพ่ือเลือกทางเลือกเมนู
ท่ีมีแถบสีเน้นอยู่	หรือยืนยันค่าท่ีป้อนไว้

 9 
ปุ่มรูปแบบเสียง
ในโหมดปกติ	เปิดการใช้งานหรือปิด	
การใช้งานรูปแบบปิดเสียง	(กดค้างไว้)

 10 
ปุ่มตัวอักษรและตัวเลข

การปิดโทรศัพท์ในบริเวณท่ีเส่ียงต่อการระเบิดได้ง่าย

ห้ามใช้โทรศัพท์ในบริเวณท่ีมีการเปล่ียนถ่ายน้ำมัน	(เช่น	
สถานีบริการน้ำมัน)	หรือบริเวณท่ีใกล้เช้ือเพลิงหรือสารเคมีต่างๆ	ปิด	
โทรศัพท์ทุกคร้ังเม่ือเห็นป้ายเตือนหรือคำแนะนำ	โทรศัพท์ของคุณอาจ	
ก่อให้เกิดการระเบิดหรือเพลิงไหม้ได้ท้ังในและรอบบริเวณท่ีจัดเก็บและ	
ถ่ายสารเคมีหรือเช้ือเพลิง	และบริเวณท่ีมีการระเบิด	ไม่ควรจัดเก็บหรือ	
เคล่ือนย้ายของเหลวท่ีติดไฟได้	กาซหรือวัสดุท่ีระเบิดได้ง่ายไว้ในบริเวณ	
เดียวกับโทรศัพท์	ช้ินส่วนของโทรศัพท์หรืออุปกรณ์เสริม

การลดความเส่ียงจากการบาดเจ็บท่ีเกิดจากการเคล่ือนไหวซ้ำ
ในท่าเดิม

ในขณะส่งข้อความหรือเล่นเกมส์บนโทรศัพท์	ให้ถือโทรศัพท์อย่างหลวมๆ	
กดปุ่มเบาๆ	พยายามใช้คุณลักษณะการทำงานพิเศษท่ีลดจำนวนปุ่ม
ท่ีต้องกด	(เช่น	ข้อความท่ีต้ังไว้	และการคาดเดาคำท่ีพิมพ์	เป็นต้น)	
และหยุดพักการใช้งานเป็นช่วงๆ

ห้ามใช้โทรศัพท์ถ้าหน้าจอมีรอยร้าวหรือแตก

เศษกระจกหรืออะคริลิคอาจเป็นอันตรายต่อมือและใบหน้าของคุณ	
นำโทรศัพท์ไปท่ีศูนย์บริการซัมซุงเพ่ือเปล่ียนหน้าจอ	
อันตรายท่ีเกิดจากการใช้งานอย่างประมาทมีผลให้การรับ
ประกันของผู้ผลิตเป็นโมฆะ

โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังดังต่อไปนี้เพื่อป้องกันอันตรายหรือการกระทำที่ผิดกฎหมาย และเพื่อให้การใช้งานโทรศัพท์มือถือเปนไปอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด

สัญลักษณ์ คุณสมบัติ

ความแรงของสัญญาณ

กำลังใช้สาย

เปิดใช้งานการโอนสาย

เปิดใช้งานข้อความ	SOS

โรมม่ิง	(อยู่นอกพ้ืนท่ีบริการปกติ)

ต้ังเวลาเตือนไว้

เปิดใช้งานวิทยุ	FM

ปรากฏเม่ือได้รับข้อความใหม่

ข้อความเสียงใหม่

เปิดใช้งานรูปแบบปกติ

เปิดใช้งานรูปแบบปิดเสียง

แสดงระดับแบตเตอร่ี

 3 

 1 
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 6 

 7 
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  10   

 8 

 2 



การใส่ SIM การ์ดและแบตเตอรี่

1.	ถอดฝาครอบแบตเตอร่ีออกและใส่	SIM	การ์ด

ฝาครอบแบตเตอร่ี SIM	การ์ด

2.	ใส่แบตเตอร่ีและปิดฝาครอบแบตเตอร่ีกลับเข้าท่ี

แบตเตอร่ี

การชาร์จแบตเตอรี่

1.	ต่ออะแดปเตอร์แบบพกพาท่ีให้มา

เข้ากับช่องเสียบด้านข้างของโทรศัพท์

2.	เม่ือชาร์จแบตเตอร่ีเสร็จเรียบร้อยแล้ว	ให้ถอดปล๊ักอะแดปเตอร์	
แบบพกพาออก

	อย่าถอดแบตเตอร่ีออกขณะท่ีต่อโทรศัพท์กับเคร่ืองชาร์จแบบพกพา	
พกพาออกก่อน	มิฉะน้ัน	อาจเกิดความเสียหายกับโทรศัพท์ได้

ใส่ข้อความ

  เมื่อต้องการเปลี่ยนโหมดป้อนข้อความ  

กด	[•	 ]	ค้างไว้เพ่ือสลับการใช้งานระหว่างโหมด	T9	และโหมด	ABC

กด	[•	 ]	เพ่ือเปล่ียนตัวพิมพ์เล็ก/ใหญ่หรือเปล่ียนเป็นโหมดตัวเลข

กด	[•	 ]	ค้างไว้เพ่ือเปล่ียนเป็นโหมดสัญลักษณ์

กด	[•	 ]	ค้างไว้เพ่ือเลือกโหมดป้อนข้อความหรือเปล่ียนภาษาท่ี	
ใช้เขียน

  โหมด T9  

1.	กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่คำท้ังหมด

2.	เม่ือคำท่ีแสดงถูกต้องแล้ว	ให้กด	[0]	เพ่ือเว้นวรรค	ถ้าคำท่ีแสดง	

ไม่ถูกต้อง	ให้กดปุ่มทิศทางข้ึนหรือลงเพ่ือเลือกคำอ่ืน

  โหมดตัวอักษร  

กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขท่ีเหมาะสมจนกระท่ังอักขระท่ีคุณต้องการ	
ปรากฏข้ึนบนหน้าจอ

  โหมดตัวเลข  

กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่หมายเลข

  โหมดสัญลักษณ์  

กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่สัญลักษณ์์์

เม่ือต้องการเล่ือนเคอร์เซอร์	ให้กดปุ่มทิศทาง•	
เม่ือต้องการลบตัวอักษรทีละตัว	ให้กด	<•	 ลบ>	เม่ือต้องการ	
ลบตัวอักษรท้ังหมด	ให้กด	<ลบ>	ค้างไว้
เม่ือต้องการเว้นวรรคระหว่างตัวอักษร	ให้กด	[•	 0]
เม่ือต้องการใส่เคร่ืองหมายวรรคตอน	ให้กด	[•	 1]

การเพิ่มรายชื่อใหม่

กำหนดโทรศัพท์ไว้ล่วงหน้าให้บันทึกรายช่ือลงในความจำโทรศัพท์		

เม่ือต้องการเปล่ียนตำแหน่งความจำ	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	การต้ังค่า	→	
แอพพลิเคช่ัน	→	สมุดโทรศัพท์	→	บันทึกรายช่ือใหม่ไปยัง	→		
ตำแหน่งความจำ

1.	ในโหมดปกติ	ใส่หมายเลขโทรศัพท์และกด	<ทางเลือก>

2.	เลือก	สร้างรายช่ือใหม่ 

3.	เลือกชนิดของหมายเลข	(หากจำเป็น)

4.	ใส่ข้อมูลรายช่ือ

5.	กดปุ่มยืนยันเพ่ือเพ่ิมรายช่ือไปยังความจำ

การส่งและการแสดงข้อความ

  เมื่อต้องการส่งข้อความ SMS  

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	ข้อความ	→	เขียนข้อความใหม่ 

2.	ใส่เลขหมายของผู้รับและเล่ือนลง

3.	ใส่ข้อความ	► ใส่ข้อความ

4.	กดปุ่มยืนยันเพ่ือส่งข้อความ

  เมื่อต้องการดูข้อความ SMS  

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	ข้อความ	→	ข้อความเข้า	

2.	เลือกข้อความ	SMS

การโทรหลอก

คุณสามารถใช้การโทรเข้าปลอมได้เม่ือคุณต้องการเล่ียงออกจาก	
การประชุมหรือการสนทนาท่ีอยากยุติ

เม่ือต้องการโทรหลอก

กดปุ่มทิศทางลงค้างไว้ในโหมดปกติ•	
กดปุ่มทิศทางลง	4	คร้ังเม่ือปุ่มถูกล็อก•	

14.	เล่ือนลงและใส่ช่ือผู้ส่ง

15.	กด	<ทางเลือก>	→	บันทึก	→	<ยอมรับ>
การเปล่ียนรหัสผ่านสำหรับโมบายล์แทร็กเกอร์,	เลือก  
เปล่ียนรหัสโมบายล์แทร็กเกอร์ 2.0

การเปิดใช้งานและส่งข้อความ SOS

ในกรณีฉุกเฉิน	คุณสามารถส่งข้อความ	SOS	ให้ครอบครัวหรือเพ่ือน	
เพ่ือขอความช่วยเหลือ	

  เมื่อต้องการเปิดใช้งานข้อความ SOS  

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	ข้อความ	→	การต้ังค่า	→	ข้อความ SOS	
→	ทางเลือกการส่ง

2.	เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาไปยัง	เปิด	

3.	เล่ือนลงและกดปุ่มยืนยันเพ่ือเปิดรายการผู้รับ

4.	กดปุ่มยืนยันเพ่ือเปิดรายช่ือของคุณ

5.	เลือกรายช่ือ

6.	เลือกหมายเลข	(หากจำเป็น)

7.	กด	<ทางเลือก>	→	บันทึก	เพ่ือบันทึกผู้รับ

8.	เล่ือนลง	และกำหนดจำนวนคร้ังในการส่งข้อความ	SOS	ซ้ำ

9.	กด	<บันทึก>	→	<ใช่>

การเปลี่ยนเสียงเรียกเข้า

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	การต้ังค่า	→	รูปแบบ

2.	เล่ือนไปยังรูปแบบท่ีคุณกำลังใช้อยู่

ถ้าคุณใช้รูปแบบปิดเสียงหรือออฟไลน์อยู่	คุณจะเปล่ียนเสียงเรียก	
เข้าไม่ได้

3.	กด	<ทางเลือก>	→	แก้ไข	→ เสียงเรียกเข้าการโทร
4.	เลือกเสียงเรียกเข้า

เม่ือต้องการเปล่ียนเป็นอีกรูปแบบหน่ึง	ให้เลือกจากรายการ

การโทรไปยังเบอร์ที่โทรออกล่าสุด

1.	ในโหมดปกติ	กด	[ ]

2.	เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาไปยังประเภทการโทร

3.	เล่ือนข้ึนหรือลงไปยังหมายเลขหรือช่ือ

4.	กดปุ่มยืนยันเพ่ือดูรายละเอียดของการโทรหรือ	[ ]	เพ่ือโทรออก	
ไปยังหมายเลขท่ีต้องการ

  เมื่อต้องการส่งข้อความ SOS  

1.	ขณะท่ีปุ่มถูกล็อก	ให้กด	[ ]	ส่ีคร้ังเพ่ือส่งข้อความ	SOS		
ไปยังหมายเลขท่ีต้ังไว้ล่วงหน้า
โทรศัพท์จะเปล่ียนเป็นโหมด	SOS	และส่งข้อความ	SOS		
ท่ีต้ังไว้ล่วงหน้า	

2.	เม่ือต้องการออกจากโหมด	SOS	ให้กด	[ ]

การฟังวิทยุ FM

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	วิทยุ FM	

2.	กดปุ่มยืนยันเพ่ือเปิดวิทยุ

3.	กด	<ใช่>	เพ่ือเร่ิมค้นหาคล่ืนวิทยุอัตโนมัติ
วิทยุจะค้นหาและบันทึกสถานีท่ีพร้อมใช้งานโดยอัตโนมัติ

คร้ังแรกท่ีคุณเปิดวิทยุ	FM	คุณจะ	ได้รับแจ้งให้เร่ิมค้นหาคล่ืนวิทยุโดย	
อัตโนมัติ

การตั้งค่าและใช้การเตือน

  เมื่อต้องการตั้งค่าการเตือนใหม่  

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	การเตือน	

2.	เลือกตำแหน่งการเตือนท่ีว่าง

3.	กำหนดรายละเอียดของการเตือน

4.	กด <บันทึก>	หรือกด	<ทางเลือก>	→ บันทึก

  เมื่อต้องการหยุดการเตือน  

เม่ือเสียงเตือนดังข้ึน

กด	<•	 ตกลง>	หรือปุ่มยืนยันเพ่ือหยุดการเตือนโดยไม่ให้มีการข้าม

กด	<•	 ตกลง>	หรือปุ่มยืนยันเพ่ือหยุดการเตือนแบบใช้การข้าม		
หรือกด	<พัก>	เพ่ือปิดเสียงเตือนสำหรับช่วงท่ีข้าม

  เมื่อต้องการยกเลิกการเตือน  

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	การเตือน	

2.	เลือกการเตือนท่ีคุณต้องการยกเลิก

3.	เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาไปยัง	ปิด

4.	กด	<บันทึก>

ถ้าถอดแบตเตอร่ีออก	การเตือนท่ี	
มีกำหนดเวลาอาจไม่ส่งเสียงเตือน

การใช้โมบายล์แทร็กเกอร์

เม่ือมีบุคคลอ่ืนใส่	SIM	การ์ดใหม่เข้าไปในโทรศัพท์ของคุณ		
คุณสมบัติโมบายล์แทร็กเกอร์จะส่งหมายเลขโทรศัพท์ให้กับผู้รับสองคน	
โดยอัตโนมัติ	เพ่ือช่วยคุณในการค้นหาและรับโทรศัพท์ของคุณคืน		
เม่ือต้องการใช้งานโมบายล์แทร็กเกอร์

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	การต้ังค่า	→	ระบบป้องกัน	→		
โมบายล์แทร็กเกอร์ 2.0	

2.	กด	<ตกลง>	เพ่ือกำหนดรหัสผ่านในการล็อกโทรศัพท์์

3.	ใส่รหัสผ่านใหม่ท่ีเป็นตัวเลข	4	ถึง	8	หลัก	แล้วกด	<ตกลง>	

4.	ใส่รหัสผ่านใหม่อีกคร้ัง	แล้วกด	<ตกลง>

5.	เลือก	การต้ังค่า

6.	ใส่รหัสผ่านใหม่	8	หลักสำหรับโมบายล์แทร็กเกอร์	แล้วกด	<ตกลง>

7.	ใส่รหัสผ่านใหม่อีกคร้ัง	แล้วกด	<ตกลง>

8.	เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาเพ่ือ	เปิด

9.	เล่ือนลงและกดปุ่มยืนยันเพ่ือเปิดรายการผู้รับ

10.	กดปุ่มยืนยันเพ่ือเปิดรายช่ือของคุณ

11.	เล่ือนไปยังรายช่ือใดๆ	และกดปุ่มยืนยัน

12.	เลือกหมายเลข	(หากจำเป็น)

13.	กด	<ทางเลือก>	→	บันทึก	เพ่ือบันทึกผู้รับ

เปิดใช้งานแสงไฟ

คุณสมบัติคบไฟจะช่วยให้คุณมองเห็นได้ในท่ีมืด

เม่ือต้องการเปิดใช้งานแสงไฟ	ให้กดปุ่มทิศทางข้ึนค้างไว้ในโหมดปกติ

เม่ือต้องการปิดใช้งานแสงไฟ	ให้กดปุ่มทิศทางข้ึนค้างไว้ในโหมดปกติ

การรับสาย

1.	เม่ือมีสายเข้า	ให้กด	[ ]

2.	เม่ือต้องการวางสาย	ให้กด	[ ]

การปรับระดับเสียง

  เมื่อต้องการปรับระดับเสียงเรียกเข้า  

1.	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	การต้ังค่า	→	รูปแบบ

2.	เล่ือนไปยังรูปแบบโทรศัพท์ท่ีคุณกำลังใช้อยู่

ถ้าคุณใช้รูปแบบปิดเสียงหรือออฟไลน์อยู่	คุณจะปรับระดับเสียงของ	
เสียงเรียกเข้าไม่ได้

3.	กด	<ทางเลือก>	→	แก้ไข → ระดับเสียง → เตือนการโทร
4.	เล่ือนไปทางซ้ายหรือขวาเพ่ือปรับระดับเสียง

5.	กด	<บันทึก>

  เมื่อต้องการปรับระดับเสียงระหว่างการโทร  

ในขณะท่ีกำลังสนทนา	ให้กดปุ่มทิศทางข้ึนหรือลงเพ่ือปรับระดับเสียง

ในบริเวณท่ีมีเสียงรบกวน	คุณอาจได้ยินเสียงคู่สนทนาได้ไม่ชัดขณะท่ี	
ใช้งานลำโพงโทรศัพท์	เพ่ือให้รับฟังเสียงได้ชัดเจนย่ิงข้ึน	ให้ใช้งาน	
โทรศัพท์ในโหมดปกติ

ไอคอนเพื่อการแนะนำ

หมายเหตุ:	หมายเหตุ	คำแนะนำในการใช้งาน	หรือข้อมูล	
เพ่ิมเติมอ่ืนๆ

→
ตามด้วย:	ลำดับของทางเลือกหรือเมนูท่ีคุณต้องเลือกเพ่ือดำเนินการ	

ข้ันตอนใดๆ	ตัวอย่างเช่น	ในโหมดเมนู	ให้เลือก	ข้อความ	→		
เขียนข้อความใหม่	(หมายถึงให้กดเมนู	ข้อความ	ตามด้วย	
เขียนข้อความใหม่)

[ ]
วงเล็บเหล่ียม:	ปุ่มโทรศัพท์	ตัวอย่างเช่น	[ ]	(หมายถึงปุ่มเปิด-	
ปิด/ออกจากเมนู)

< >
วงเล็บสามเหล่ียม:	ซอฟท์คีย์ซ่ึงควบคุมฟังก์ช่ันการใช้งานท่ีต่างกันไป	
ตามหน้าจอ	ตัวอย่างเช่น	<ตกลง>	(หมายถึงซอฟท์คีย์	ตกลง)

เปิดหรือปิดโทรศัพท์

เม่ือต้องการเปิดโทรศัพท์

1.	กด	[ ]	ค้างไว้

2.	ใส่รหัส	PIN	แล้วกด	<ตกลง>	(ถ้าจำเป็น)

ถ้าคุณถอดแบตเตอร่ีออก	คุณจะต้องต้ังค่าเวลาและวันท่ีใหม่

เม่ือต้องการปิดโทรศัพท์	ให้ทำซ้ำข้ันตอนท่ี	1	ตามท่ีระบุไว้ด้านบน

การเข้าถึงเมนู

เม่ือต้องการเข้าถึงเมนูของโทรศัพท์

1.	ในโหมดปกติ	กด	<เมนู>	เพ่ือเข้าสู่โหมดเมน	ู

2.	ใช้ปุ่มทิศทางเพ่ือเล่ือนไปยังเมนูหรือทางเลือก

3.	กด	<เลือก>,	<บันทึก>	หรือปุ่มยืนยันเพ่ือยืนยันทางเลือกท่ีมีแถบสีเน้น

4.	กด	<กลับ>	เพ่ือเล่ือนข้ึนหน่ึงระดับ	กด	[ ]	เพ่ือกลับไปยังโหมด	
ปกติ

เม่ือคุณเข้าสู่เมนูท่ีต้องใช้รหัส	PIN2	คุณต้องใส่รหัส	PIN2	ท่ีมีให้	•	
จาก	SIM	การ์ด	หากต้องการทราบรายละเอียด	โปรดติดต่อผู้ให้	
บริการของคุณ
ซัมซุงไม่ขอรับผิดชอบต่อการสูญเสียรหัสผ่านหรือข้อมูลส่วนตัว	•	
หรือความเสียหายอ่ืนๆ	ท่ีเกิดจากซอฟต์แวร์ท่ีไม่ถูกต้องตามกฎหมาย

การโทรออก

1.	ในโหมดปกติ	ให้ใส่รหัสพ้ืนท่ีและหมายเลขโทรศัพท์

2.	กด	[ ]	เพ่ือโทรออกไปยังหมายเลขท่ีต้องการ

3.	เม่ือต้องการวางสาย	ให้กด	[ ]

4.	ควบคุมวิทยุ	FM	โดยใช้ปุ่มต่อไปน้ี:

ปุ่ม์ ฟังก์ช่ัน

ยืนยัน เปิดหรือปิดวิทยุ	FM

ทิศทาง
ซ้าย/ขวา:	ปรับคล่ืนสถานีวิทยุ	เลือกสถานีวิทยุท่ีบันทึกไว้		
(กดปุ่มค้างไว้)
ข้ึน/ลง:	การปรับระดับเสียง

5.	เม่ือต้องการปิดวิทยุ	FM	ให้กดปุ่มยืนยัน

ระดับเสียงท่ีใช้หูฟังแบบโมโนเบามากหรือแทบ	•	
ไม่ได้ยินใช้หูฟังแบบสเตอริโอเท่าน้ัน
การฟังวิทยุ	FM	โดยไม่ใช้งานเฮดเซ็ท	เม่ือสัญญาณวิทยุแรงและ	•	
เม่ือสัญญาณวิทยุปัจจุบันสัญญาณอ่อน	ให้ใช้เฮดเซ็ทท่ีให้มาด้วย
การฟังวิทยุ	FM	โดยไม่ใช้งานเฮดเซ็ทอาจทำให้ประจุแบตเตอร่ีลดลง•	
อย่างรวดเร็ว	
ฝาครอบแบตเตอร่ีทำหน้าท่ีเป็นเสาอากาศของวิทยุ	FM	ใช้งานฝา	•	
ครอบแบตเตอร่ีด้วยความเอาใจใส่	และทำให้จุดสัมผัสสะอาดเสมอ


